Onsoz

Ik tanbur derslerimi verme-
ye basladigimda, degerli hocam
tanburi Necip Giilses’in konser-
vatuardaki Ogrencilerine okut-
tugu Tanbur Kilavuzu isimli
kitaptan baska elimde ne bir
miifredat ne de zihnimde bu
sazl1 nasll 6gretecegime dair bir
fikir vardl. Zamanla derslerim-
de Kkesfettigim ve 0grendigim
seyleri yazmaya, kendimce bir
miifredat hazirlamaya basladim.
Nihayetinde tanbur derslerimde
kullanmak tizere, icerigini kendi
idrakime uygun sekilde hazirla-
digim bir kilavuz ortaya ¢iktu.

Ortaya c¢ikan bu kilavuza tan-
bur metodu diyemem. Metot
sifirdan baslaylp asama asa-
ma Ogrenciyi belli bir seviyeye
tasimall. Benim kitabimin ku-
rallara uymayan bir yapis1 var.
Derslerimde hizli bir sistemle
tanbur 6gretmeye calisiyorum.
Mesela benim sistemimde ¢ok
fazla etiit yok. Carpmalar1 daha
en basindan 6greterek eserlere
geciyorum. Eser meskinde ta-
mamen tanbura ve 0grencinin
seviyesine uygun bir makam
sirasi takip ediyorum. Kitabin
ekinde yer alan DVD’de mizrap
tutusu, mizrabin tanbura vuru-
lacagi nokta, mizrabin ug agkila-
r1 tamamen benim kullandigim
sekilde gosteriliyor. Dolayisiyla
bu kitap ve DVD’deki bilgiler
benim tanbur ¢alis stilimi yan-
sitiyor. Bu yiizden metot yerine
Murat Aydemir tanbur tavrini
Ogreten bir kitap olarak nitele-
meyi tercih ederim.

Tirk mizigi enstriimanlari-
nin bir metotla 6grenilebile-
cegini diisinmiyorum. Mesk
usuliiyle 6grenmeye calistigim
tanburu ben de megk usultiyle
O0gretmeye calisiyorum. Soyut
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Introduction

When 1 first began teaching
the tanbur, I had no written
resource other than Tanbur Ki-
lavuzu (‘Guide to the Tanbur’)
by my dear teacher tanburi Ne-
cip Giilses, and no idea how I
would teach this instrument to
my students. I eventually began
writing down what I'd learned
during my teaching, and com-
posing my own curriculum. The
result is this guide, which [ have
written to use in my lessons ac-
cording to my own approach.

[ hesitate to call this guide a
“tanbur method.” A “method”
should start from nothing, and
take the student, step-by-step,
to a certain level. My book bre-
aks some rules. In my lessons,
[ try to teach with a quick sys-
tem. For example, my system
does not involve many etudes.
Working with tanbur pieces,
[ follow an order of makams
wholly appropriate to the tan-
bur and the student’s level. The
included DVD presents a de-
monstration of my method of
holding the pick, striking the
strings, and pick angles. Con-
sequently, this book and the
DVD reflect my style of playing.
This is why, rather than a “met-
hod,” I prefer to call it a “book
that teaches the Murat Aydemir
style of tanbur.”

[ don’t believe that Turkish
musical instruments can be le-
arned from a method. I learned
through the traditional mesk
style - listening and repetiti-
on - and I strive to teach in this
way. Music is an abstract thing,
difficult to express in words.
It is impossible to do justice
to a single note without megk.
Even if [ were to write pages

MpoAoyog

‘Otav Eexivioa va S18dokw Ta-
umovpad, Sev eiya otnv Siabeon
pov kamota Sdaktéx VAN, oUTe
@avtalopovv mws Ba pmopovioa
va S18GEw o€ kAmolov Tov TPATO
He tov omolo mailetal To 6pyavo
auto. To povo mov eiya, ntav to -
BAlo «0O8nYog ya Tapmovpd» Tov
Sidaoke 0TO0 WOElD TOV 0 EKAEKTAG
pov Sackaiog Kol PEYAS opyavo-
maikmg Netlim M'kioVvAoeg. Me tov
KALpO ApYLo VA CTIUELDV®W KATIOLA
TPAYHATA TTOU QVAKAAUTITA KAT&
™mv SLEpKELX TG TAPAS0oNG TWV
HOONUATWY KoL v SHLOVPY® Lo
avtooyxédia Sidaktéa VAN, Tedwkda
OUYKEVTPWVOVTAG OAEG TIG EUTIEL-
pleg povu amod T pabnuata e k-
H&bnong tov Tapmovpd, SnpLovp-
ynoa évav odnyo.

Agv B pmopolioa va OTIOKOAE-
ow «uéBodo», Tov 0dnyo avuto. H
uébodog Ba TpETmeL va TalpveL Tov
pHaOnN T amd to Pndév Kol va Tov
@BAavel oTASIOKA 0 KATIOO aV®-
tepo emimedo. To Sikd6 pov PifAlo
éxel W avopBodoln, Ba EAeya,
Sopn. Ipoomabw va 86aEw Tov
TaUmovpa pe évav moAD ypnyopo
TpoTo. o tapadetypa, otnv Sikn
pov péEBodo Sev LTIAPXOULY TTOAAES
acknoels. ['ivetal €€ apyng n ekpd-
BNnon TV XTUTINHATWV KAl AHECWS
TEPVANE OTA KOUUATIX. XTO TIX(EL-
L0 TWV KOUUATLOV aKOAOLO® pLa
OEPG amO HOKAU KATAAANAQ LE
To emimedo Tov pabnt, aAA& Ko
To €ibog Tou TauTMOUVPA TOL. XTO
évBeto tou PifAlov vmapyel éva
DVD 6mov mapovotdletal o tpod-
TIOG W€ TOV 0Ttol0 TIL&VEL 0 HaBONTNG
™V Téva, To onpeio Touv Taumovpd
OTO OTIOLO T(PETIEL VAL X TUTINOEL TNV
Téva, KaBws Kat To oxnua mov Ha
TPETEL VAL £XOVV Ol AKPEG TNG TE-
vag. ‘OAa avuta BERata cOPPWV UE
ToV S1KO oL TPOTIO TTALiHaTog. QG
€K TOUTOVU 0TO &v A0Yw PBiAio kat
oto DVD mouv akolovBel avtava-
KAatat to Sikd pov Vog, YU autod
Ba mpoTioVoa avti va To amoka-
AW «pPEB0S0», Vo Aéw OTL TTPOKELTAL



bir sey olan miizigi kelimelerle
anlatmak gii¢c. Mesksiz bir tek
perdeyi bile layikiyla 6gren-
mek miimkiin degil dolayisiyla
ben tanbur hakkinda sayfalar
dolusu yazi yazsam yine de bir
seyler anlasilamayacak ve ek-
sik kalacaktl. Bu fikirden yola
cikarak kitabin gorsel yaninin
cok kuvvetli olmasi lizerine yo-
gunlastim. Kitabin bir nebze de
olsa mesk tadini yansitmasini
istedim ve bu vesile ile goriin-
tii kayitlar1 yaparak kitaba bir
DVD ekledim.

Bu kitaptaki miifredatla yillar-
dir pek ¢ok talebeme tanbur 6g-
rettim. Dogal olarak her talebe-
nin yetenegi ve el yatkinligi ayni
degil. Misal vermek gerekirse
talebeler en basit alistirmalari
bile farkl siirelerde asabiliyor-
lar. Bazen calistigi alistirmay1
yapabilmesi i¢in o anda yeni bir
alistirma yazma zarureti dogu-
yor. Bu durum megkin 6nemini
gozler Oniline sermektedir. El-
bette kitabin icindeki DVD bu
havay1 bir nebze olsun yansita-
cak ve talebenin isini kolaylasti-
racak ancak kitap gorsel olarak
ne kadar zengin olursa olsun,
konular ne kadar detayl anla-
tilirsa anlatilsin, talebe eninde
sonunda bir 6gretmen arayisin-
da olmalidir. O gline kadar eli-
nizdeki bu kitabin size yardimci
olmasini ve temel bazi konular-
da size rehberlik etmesini, bu
alandaki eksikligi bir nebze ol-
sun gidermesini ve daha iyileri-
nin yazilmasina vesile olmasini
limit ediyorum.

Kitabin yayimlanmasinda
emegi gecen Pan Yayincilik ai-
lesine ve 6zellikle Isik & Ferruh
Gencger’e, DVD ses kayitlarini
yapan Dinger Demirci karde-
sime, DVD goriintii kayitlarin
yapan Onur Baki kardesime, sa-
birla ve biiytk titizlikle yaptigi

of information about the tan-
bur, it would be lacking; there
would be things that the stu-
dent would fail to understand.
With this in mind, I have striven
to highlight the visual aspect of
the book. I wanted to give at le-
ast a taste of mesk, and this is
why [ have included a DVD with
visual material.

[ have used this curriculum
to teach many tanbur students
over the years. Naturally, no
two students have the same ta-
lent or hand coordination. Stu-
dents progress through even
the most basic exercises at dif-
ferent speeds. At times I have
needed to write an entirely new
exercise on the spot. The inc-
luded DVD will certainly make
the student’s job easier, but no
matter how much visual con-
tent the book may provide, or
how detailed its explanations,
the student should seek a tea-
cher. Until you find one, I hope
that this book will be helpful,
provide answers to some basic
issues, eliminate to some extent
the lack in this area, and encou-
rage the writing of more and
better books.

I would like to thank Isik and
Ferruh Gencger and the entire
family at Pan Publishing; Din-
¢er Demirci, who recorded DVD
sound recording; Onur Baki,
who shot the DVD, Ali Umut Er-
gin for his meticulous montage
work and the ideas he provided;
Vasillis Baraboutis and Sophia
Kompotiati, who prepared the
Greek texts, Dimitris Bousonis
and his wife, tanbur student
Zekiye Yiirekli, who voiced the
Greek DVD, and Io Cokona who
made the Greek translation
of the text, and Bob Beer, who
translated the English texts and
voiced the English DVD.

vy éva BiBAio ou pabaivel tov
TPOTIO [LE TOV OTIO(0 Tt{{EL TAPTIOV-
p& 0 Movpdrt Aivtepip.

Agv loteVw TG TA TTApadooia-
KA TOUPKIKA LOVGIKA dpyava UTTo-
povV va paBevToUV UE KATIOLA [E-
0060. OTw¢ épaba eyw mailovtag
TOV TAUTIOUPQ, £TOL TIPOoTad®
kat va Tov Si6aéw. Eivat sokoAo
va ENYNOELS o€ KATIOloV HE AEEELS,
KATL anpnpévo OTwG 1 LOUGCLKY).
Xwpig va vapyel TapaAAnAa pov-
o6 dxovopa, ival advvatov va
HaBel kaveic £éotw Kol éva TdoTo.
AxoOpa KL av €ypa@a apETPNTES
0€ASEG OXETIKA UE TOV TAUTIOVPA
dev Ba MTav xatavontds o Tpod-
To¢ Talnatods Tou kal B eEako-
AovBovoav va vTtapxouvv Kevd. Me
auTO TO OKETTIKO, OEAnoa auTtd To
BBAlo va eivat «Bwpakiopevo» Kot
LE OTITIKOKOUGTIKO VALKO. OEAN-
oa, £€6Tw Kot Atyo, To BLAlo pov va
avadvel TV payeia ¢ peAwdiag,
YU autd kal tpocédeca to DVD.

Me 1o LVAKO Tov TtapaBétw, 6i-
Saka emi xpovia 0TOVG HABNTEG LoV
Tapmovpd. ‘Omwe eivat katavonto,
0 K&Be pabnTg €xel Sla@opeTl-
K| EMSEEOTNTA KAl SLAPOPETIKN
avtiAnym. AKOpa KL TIG TILO ATIAES
QOKNOELG 0 KABe pabntic Tig po-
Baivel oe Stapopetikd xpovo. Ka-
UL& OPA YIX VA KAVELG KATAVONTY
[ doknor o€ vav pabntn, umopet
va xpewxotel va Touv ypaWelg pio
VEX AoKNON. LNV TIEPITITWON QUTY
@aivetal évtova 1 XpPNOLUOTHTA
TWV LOVCLK®V ATIOOTINCUATWV. Be-
Baiwg, 600 kaTavonTa KL av ivat
ypappévo to BiAlo, 660 TAOVUGLO KL
av elval TO OTITIKOOKOUOTIKO VAL-
k6 Tov DVD, mavta o pabntng Ba
xpewaletal évav daokao. Evyopoat
Kat eATtilw to tapov PiBAio va ato-
tedéoel i koA Bdon vy otmolov
BeAoel va pabel tapmovpd Kot
Vo KOAOPEL TO KEVO TIOU UTIAPXEL
OTOV TOHEQ QUTO, OTIWG ETIONG Kal
Vo amoTEAECEL TO EVAUOUA VI VO
YPa@TOUV KavoupLX Kol KOAVTEPQ
oxetka BLpAla.

Banfeda va euxaplotHow 6A0UG
600VG KoTlaoav ywx Ttnv €kdo-



montajin yani sira verdigi par-
lak fikirlerle bana 151k tutan Ali
Umut Ergin kardesime, Yunan-
ca metinleri hazirlayan sevgili
dostum tanburi Vassilis Bara-
boutis ve Sophia Kompotiati'ye,
Yunanca dublaji yapan sevgili
Dimitris Bousounis ve esi, tan-
bur talebem Zekiye Yirekli'ye,
kitabin Yunanca cevirisini ya-
pan lo Cokonaya, Ingilizce
metinleri hazirlayan ve dublaji
yapan Bob Beer’a goniilden te-
sekkiir ediyorum.

Ozel olarak tesekkiir etmek is-
tedigim son bir isim var. Kemal
Batanay’in talebesi olmus tan-
buri Mustafa Uysal hayatimin
her doneminde bana agabey-
lik yapmis, maddi manevi pek
¢ok konuda beni desteklemis
cok hiirmet ettigim kiymetli bir
biyigim. Onun Kkiiltiirimiize,
sanata ve tanbura olan askini
yakidan taniyanlar iyi bilir Bu
kitab1 yapmak istedigimi kendi-
sine anlattifimda benim kadar
heyecanland1 ve kitabin ekin-
deki DVD’yi yapabilmemiz i¢in
bize sponsor oldu. Giriste bir ya-
zistyla kitabimizi sereflendiren
Mustafa Uysal’a varligi i¢in cani
goniilden tesekkiir ediyorum.

There is one last person I
would especially like to thank:
Mustafa Uysal, a former student
of Kemal Batanay, who has been
like a brother to me throughout
my life, and provided all manner
of support. Anyone who knows
him well will be quite aware of
his love for our arts and culture,
and the tanbur. When I told him
of my plans to write this book,
he was as excited as I was, and
sponsored the recording of the
DVD. He has also done us the
honor of writing the book’s fo-
reword. I thank him with all my
heart.

on tou BBAiov pov. Mpwrta at’
OAOUG TNV OLKOYEVELX TWV €KOOOE-
wv ITAN, toug ayamntovs loik kat
deppovy 'kevtoép. Tov Ntwvtoép
Nteplptld) mov emipueAnOnke tnVv
nxoypaenon, tov Ovovp Mmakn
OV €TIUEANONKE TNV €lKOVA KAl
Tov AAN Ouvpovt Epyxiv, o omolog
LLE UTIOHOVT], HEPAKL OAAG KoL TIG
€00 TOXEG TTAPATNPNOELG TOU EKAVE
To povtal tov DVD. Emtiong Oa 110¢-
A0 VU EUYXAPLOTHOW TOV AyaTnTd
@{Ao xat tapmovpomaiytn Baoiin
Mmapapmoutn kat v Zogia Ko-
UTTOTLATT Yl TX EAANVIKA KElpeva,
KaOws Kot Tov ayamntd Anunitpn
Mmovoovvn kat thv oVuluyo, aAld
Kal LoONTPLE LoV GTOV TAUTIOVPA
Zexy€ TloupekAn yia v eEAANVIKY
HETOYAWTTION Kal TéAog Tov Bob
Beer yla ta ayyAlkd Keipeva kat
NV AYYALK LETAYADTTLON.
Ymapyet GAAo éva &Ttopo TOU
Ba NBera va evxaploTow amo Ta
Ba&ON ™S KapSLAS LoV Yo TNV NOKN
KOl VALK OUUTIAPAOTOOT TIOU OV
TpocéPepe OAx auTA Ta Xpovia. Tov
poOnt tov Kepdd Mmatdvai, ta-
umovpoTaiyt Movotagd OvicdA,
IOV EKTIU®W Kal o€Bopal wg HEVTO-
PO KL WG HEYOAVTEPO ASEAPH ov.
‘Ocol Tov yvwpilouv amd Kovtd
E£pouV TV ayaTn Tou Y Tov Ta-
UToVPd, KaBWE Kal TNV TPocQopd
TOU OTOV TIOALTIOHO KAL TNV TEXVN
Tou TOTmOoV pag. ‘Otav Tov avakoi-
vwoo TV embupia pHov va ekSwow



